
ZALĄCZNIK IV

Wykaz, o którym mowa w artykule 22 Aktu Przystąpienia

1. SWOBODNY PRZEPLYW KAPITALU

Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską: Część trzecia, Tytul III,
artykul 58 ustęp 1 litera a)

Prawo Państw Czlonkowskich do stosowania odpowiednich przepisów
ich prawa podatkowego określonych w artykule 58 ustęp 1 litera a)

Traktatu WE dotyczy jedynie przepisów istniejących na koniec roku
1993. W przypadku Estonii, datą jest 31 grudnia 1999 roku. Jednakże,
postanowienia te stosują się jedynie do przeplywów kapitalu oraz do
platności realizowanych pomiędzy Państwami Czlonkowskimi.

2. PRAWO SPÓLEK

Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską: część trzecia, tytul I
„Swobodny przeplyw towarów”

SZCZEGÓLNY MECHANIZM

W odniesieniu do Republiki Czeskiej, Estonii, Lotwy, Litwy, Węgier,
Polski, Slowenii lub Slowacji uprawniony, lub osoba wywodząca od
niego swoje uprawnienia, z patentu lub dodatkowego świadectwa
ochronnego na produkty farmaceutyczne, zgloszone w Państwie
Czlonkowskim w czasie, gdy taka ochrona na ten produkt nie mogla
zostać udzielona w jednym z wyżej wymienionych nowych Państw
Czlonkowskich, może powolywać się na prawa z tego patentu lub z
dodatkowego świadectwa ochronnego w celu zapobieżenia importowi

i wprowadzaniu do obrotu tego produktu w Państwie Czlonkowskim
lub państwach gdzie przedmiotowy produkt korzysta z ochrony z
patentu lub z dodatkowego świadectwa ochronnego, nawet jeżeli pro-
dukt ten zostal wprowadzony do obrotu w nowym Państwie Czlon-
kowskim po raz pierwszy przez uprawnionego lub za jego zgodą.

Każda osoba zamierzająca importować lub wprowadzać do obrotu
produkty farmaceutyczne objęte powyższym akapitem w Państwie
Czlonkowskim, w którym produkt korzysta z ochrony z patentu lub z
dodatkowego świadectwa ochronnego musi wykazać wlaściwym orga-
nom we wniosku dotyczącym tego importu, że uprawniony lub osoba
wywodząca od niego swoje prawa z tytulu tej ochrony zostala o tym
powiadomiona z miesięcznym wyprzedzeniem.

3. POLITYKA KONKURENCJI

Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską: tytul VI rozdzial 1
„Reguly konkurencji”

1. Następujące programy pomocowe lub pomoc indywidualna wpro-
wadzone w życie w nowych Państwach Czlonkowskich przed
dniem przystąpienia i mające nadal zastosowanie po tym dniu zos-
taną uznane w dacie przystąpienia za istniejącą pomoc w rozumie-
niu artykulu 88 ustęp 1 Traktatu WE:

(a) środki pomocowe wprowadzone w życie przed dniem 10
grudnia 1994 r.;

(b) środki pomocowe wymienione w dodatku do niniejszego
zalącznika;

(c) środki pomocowe, które przed dniem przystąpienia zostaly
uznane przez organ nadzorujący pomoc państwa w nowych
Państwach Czlonkowskich jako zgodne z dorobkiem i w sto-
sunku do których Komisja, zgodnie z procedurą przewidzianą
w ustępie 2, nie zglosila sprzeciwu w związku z istnieniem
poważnych wątpliwości co do zgodności tych środków ze
wspólnym rynkiem.

Wszystkie środki, mające nadal zastosowanie po dniu przy-
stąpienia, które stanowią pomoc państwa i które nie spelniają
powyżej określonych warunków, zostaną uznane w dniu przy-
stąpienia za nową pomoc państwa dla celów stosowania arty-
kulu 88 ustęp 3 Traktatu WE.

Powyższe postanowienia nie mają zastosowania do pomocy w
sektorze transportu ani do dzialalności związanej z produkcją,
przetwarzaniem lub wprowadzeniem do obrotu produktów

wymienionych w zalączniku I do Traktatu WE z wyjątkiem
produktów rybolówstwa i produktów pochodnych. Powyższe
postanowienia pozostają bez uszczerbku dla środków przej-
ściowych dotyczących polityki konkurencji ustanowionych w
niniejszym Akcie.

2. W zakresie, w jakim Państwo Czlonkowskie zamierza przedstawić
Komisji do badania środek pomocowy w ramach procedury okreś-
lonej w ustępie 1 litera c), dostarcza ono regularnie Komisji:

(a) wykaz istniejących środków pomocowych, które zostaly oce-
nione przez krajowy organ nadzorujący pomoc państwa i
które zostaly uznane przez ten organ za zgodne z dorobkiem;
oraz

(b) wszelkie pozostale informacje, które są niezbędne dla oceny
zgodności środka pomocowego, który ma być przedmiotem
badania,

zgodnie z określonym formatem sprawozdawczości dostarczonym
przez Komisję.

Jeżeli Komisja nie wyrazi sprzeciwu w stosunku do istniejącego
środka pomocowego w związku z poważnymi wątpliwościami co
do jej zgodności ze wspólnym rynkiem, w ciągu 3 miesięcy od
dnia otrzymania kompletnej informacji dotyczącej tego środka
pomocowego lub od dnia otrzymania oświadczenia nowego Pań-
stwa Czlonkowskiego, w którym informuje ono Komisję, iż uznaje
informacje przekazane za kompletne ponieważ żądane dodatkowe
informacje nie są dostępne lub zostaly już przekazane, uważa się,
iż Komisja nie zglosila w sprzeciwu tym zakresie.
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Wszelkie środki pomocowe zgloszone Komisji zgodnie z proce-
durą opisaną w ustępie 1 litera c) przed dniem przystąpienia, sta-
nowią przedmiot powyższej procedury niezależnie od faktu, iż w
okresie badania nowe Państwo Czlonkowskie, którego badanie
dotyczy, stalo się już czlonkiem Unii.

3. Decyzję Komisji o wyrażeniu sprzeciwu wobec pomocy, w rozu-
mieniu ustępu 1 litera c), uznaje się za decyzję wszczynającą for-
malne postanowienie wyjaśniające w rozumieniu rozporządzenia
Rady (WE) nr 659/1999 (1) ustanawiającego szczególowe zasady
stosowania art. 93 Traktatu.

Jeżeli taka decyzja zostanie podjęta przed dniem przystąpienia,
decyzja ta stanie się skuteczna dopiero z dniem przystąpienia.

4. W odniesieniu do pomocy skierowanej do sektora transportu,
uznaje się programy pomocowe oraz pomoc indywidualną wpro-
wadzoną w życie w nowym Państwie Czlonkowskim przed dniem
przystąpienia, i mającą nadal zastosowanie po tym dniu, za ist-

niejącą pomoc w rozumieniu artykulu 88 ustęp 1 Traktatu WE aż
do końca trzeciego roku po dniu przystąpienia, pod warunkiem,
iż Komisja zostanie o niej powiadomiona w ciągu czterech mie-
sięcy od dnia przystąpienia. Postanowienie to pozostaje bez
uszczerbku dla procedur dotyczących istniejącej pomocy przewi-
dzianych w artykule 88 Traktatu WE.

Nowe Państwa Czlonkowskie dostosują udzielanie pomocy uznanej
za istniejącą zgodnie z powyższym akapitem, w celu zapewnienia
zgodności z wytycznymi stosowanymi przez Komisję, najpóźniej
przed końcem trzeciego roku po dniu przystąpienia.

Istniejącą pomoc oraz projekty dotyczące udzielenia lub zmiany
pomocy, o których Komisja zostala poinformowana przed dniem
przystąpienia, są uważane za takie, o których informacje zostaly
przekazane lub notyfikowane w dniu przystąpienia.

(1) Dz.U. L 83 z 27.3.1999, str. 1.

4. ROLNICTWO

Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską, część trzecia tytul II
„Rolnictwo”

1. Publiczne zapasy utrzymywane w dniu przystąpienia przez nowe
Państwa Czlonkowskie a wyplywające z ich polityki wspierania
rynku przejmuje Wspólnota wedlug wartości wynikającej z zasto-
sowania artykulu 8 rozporządzenia Rady (EWG) nr 1883/78 usta-
nawiającego ogólne reguly finansowania interwencji przez Euro-
pejski Fundusz Orientacji i Gwarancji Rolnej, Sekcja Gwarancji (1).
Powyższe zapasy są przejmowane jedynie pod warunkiem, że
interwencja publiczna w zakresie przedmiotowych produktów jest
przewidziana przez przepisy wspólnotowe i że zapasy te odpowia-
dają wymogom interwencji wspólnotowej.

2. Wszelkie zapasy produktów, prywatne jak również publiczne,
znajdujące się w swobodnym obrocie w dniu przystąpienia na
terytorium nowych Państw Czlonkowskich, przekraczające ilości,
które mogą być uznane za normalny poziom zapasów, muszą być
usunięte na koszt nowego Państwa Czlonkowskiego.

Koncepcję zwyklego poziomu zapasów definiuje się dla każdego
produktu na podstawie kryteriów i celów wlaściwych dla każdej ze
wspólnych organizacji rynku.

3. Zapasy, o których mowa w ustępie 1, odejmuje się od wielkości
przekraczającej normalny poziom zapasów.

4. Komisja wprowadza i stosuje uzgodnienia opisane powyżej zgod-
nie z procedurą określoną w artykule 13 rozporządzenia Rady
(WE) nr 1258/1999 w sprawie finansowania wspólnej polityki rol-
nej (2) lub w danym przypadku, zgodnie z procedurą określoną w
artykule 42 ustęp 2 rozporządzenia Rady (WE) nr 1260/2001 w
sprawie wspólnej organizacji rynków w sektorze cukru (3), lub w
odpowiednich artykulach innych rozporządzeń w sprawie wspól-

nych organizacji rynków rolnych lub procedur wlaściwego komi-
tetu zgodnie z obowiązującymi przepisami.

Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską część trzecia, tytul VI roz-
dzial 1 „Reguly konkurencji”

Bez uszczerbku dla procedur dotyczących istniejącej pomocy określo-
nych w artykule 88 Traktatu WE, systemy pomocy i pomoc indywi-
dualną przyznawaną w odniesieniu do dzialalności związanej z pro-
dukcją, przetwarzaniem lub wprowadzaniem na rynek produktów
wymienionych w zalączniku I do Traktatu WE, z wyjątkiem produktów
rybolówstwa i produktów pochodnych, stosowane w nowych Pań-
stwach Czlonkowskich przed dniem przystąpienia i nadal stosowane
po tym dniu, uznaje się za pomoc istniejącą w rozumieniu artykulu
88 ustęp 1 Traktatu WE, pod warunkiem że spelnione są następujące
warunki:

— o środkach pomocowych Komisja jest powiadomiona w ciągu
czterech miesięcy od dnia przystąpienia. Powiadomienie to zawiera
informację na temat podstaw prawnych w odniesieniu do każdego
ze środków. Istniejące środki pomocowe oraz projekty udzielenia
lub zmiany pomocy, o których Komisja zostala powiadomiona
przed dniem przystąpienia, uważa się za te, o których poinformo-
wano w dniu przystąpienia. Komisja publikuje wykaz tych
pomocy.

Powyższe środki pomocowe uznaje się za „istniejącą” pomoc w rozu-
mieniu artykulu 88 ustęp 1 Traktatu WE do końca trzeciego roku od
dnia przystąpienia.

Nowe Państwa Czlonkowskie, o ile to konieczne, zmienią te środki
pomocowe, w celu spelnienia wytycznych stosowanych przez Komisję,
najpóźniej przed końcem trzeciego roku po dniu przystąpienia. Po tym
terminie każda pomoc, która jest niezgodna z tymi wytycznymi będzie
uznana za nową pomoc.

(1) Dz.U. L 216 z 5.8.1978, str. 1.
(2) Dz.U. L 160 z 26.6.1999, str. 103.
(3) Dz.U. L 178 z 30.6.2001, str. 1.
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5. UNIA CELNA

Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską część trzecia, tytul I
„Swobodny przeplyw towarów” rozdzial 1 „Unia celna”

31992 R 2913: Rozporządzenie Rady (EWG) nr 2913/92 z dnia 12
października 1992 r. ustanawiające Wspólnotowy Kodeks Celny (Dz.U.
L 302 z 19.10.1992, str. 1) ostatnio zmienione przez:

— 32000 R 2700: Rozporządzenie (WE) nr 2700/2000 Parlamentu
Europejskiego i Rady z dnia 16.11.2000 r. (Dz.U. L 311 z
12.12.2000, str. 17);

31993 R 2454: Rozporządzenie Komisji (EWG) nr 2454/93 z dnia 2
lipca 1993 r. ustanawiające przepisy wykonawcze do rozporządzenia
Rady (EWG) nr 2913/92 ustanawiającego Wspólnotowy Kodeks Celny
(Dz.U. L 253 z 11.10.1993, str. 1) ostatnio zmienione przez:

— 32002 R 0444: Rozporządzenie Komisji (WE) nr 444/2002 z dnia
11.3.2002 r. (Dz.U. L 68 z 12.3.2002, str. 11).

Rozporządzenie (EWG) nr 2913/92 i rozporządzenie (EWG) nr 2454/
93 stosuje się do nowych Państw Czlonkowskich z zastrzeżeniem
poniższych postanowień szczególnych:

1. Nie naruszając postanowień artykulu 20 rozporządzenia (EWG) nr
2913/92, towary, które w dniu przystąpienia są czasowo sklado-
wane lub też poddane są jednej z procedur celnych lub traktowa-
niu, o których mowa w artykule 4 ustępy 15 litera b) i 16 litery b)
do g) rozporządzenia, w rozszerzonej Wspólnocie, lub też, które
są przewożone w rozszerzonej Wspólnocie, po dokonaniu formal-
ności eksportowych są zwolnione z cel i innych oplat celnych przy
dopuszczaniu ich do swobodnego obrotu, pod warunkiem przed-
lożenia jednego z następujących dowodów:

(a) dowodu preferencyjnego pochodzenia, prawidlowo wystawio-
nego przed dniem przystąpienia, zgodnie z postanowieniami
jednego z ukladów europejskich (wymienionych poniżej) lub
też jednej z równoważnych umów preferencyjnych, zawartych
pomiędzy samymi nowymi Państwami Czlonkowskimi, który
to dokument zawiera zakaz zwrotu lub też zwolnienie z cla w
stosunku do materialów niepochodzących, użytych do wytwo-
rzenia produktów, dla których wystawiony lub sporządzony
zostal dowód pochodzenia (regula zakazu zwrotu).

(b) dowolnego dowodu potwierdzającego wspólnotowy status, o
którym mowa w artykule 314c oraz artykule 315 rozporzą-
dzenia (EWG) nr 2454/93.

2. Dla celów wystawiania dowodów pochodzenia, o których mowa w
ustępie 1 litera b) powyżej w odniesieniu do sytuacji w dniu przy-
stąpienia oraz uzupelniając postanowienia artykulu 4 ustęp 7 roz-
porządzenia (EWG) nr 2913/92, pojęcie „towary wspólnotowe”
oznacza towary:

— calkowicie uzyskane na obszarze jakiegokolwiek z nowych
Państw Czlonkowskich na identycznych warunkach jak te
przewidziane w artykule 23 rozporządzenia (EWG) nr 2913/
92 i nie zawierające towarów przywiezionych z innych krajów
lub terytoriów;

— importowane z innych krajów i terytoriów niż określone pań-
stwo i dopuszczone do swobodnego obrotu w tym państwie;

— uzyskane lub wyprodukowane w określonym państwie, albo z
towarów, o których mowa tylko w drugim tiret niniejszego
ustępu albo z towarów, o których mowa w pierwszym i dru-
gim tiret niniejszego ustępu.

Uklady europejskie:

— 21994 A 1231 (34): Uklad Europejski ustanawiający stowarzy-
szenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami
Czlonkowskimi, z jednej strony, a Republiką Czeską, z drugiej
strony, — Protokól 4 dotyczący definicji pojęcia „produkty
pochodzące” oraz metod wspólpracy administracyjnej (1);

— 21998 A 0309 (01): Uklad Europejski ustanawiający stowarzy-
szenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami
Czlonkowskimi, z jednej strony, a Republiką Estońską, z dru-
giej strony, — Protokól 3 dotyczący definicji pojęcia „pro-
dukty pochodzące” oraz metod wspólpracy administracyj-
nej (2);

— 21998 A 0202 (01): Uklad Europejski ustanawiający stowarzy-
szenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami
Czlonkowskimi, z jednej strony, a Republiką Lotewską, z dru-
giej strony, — Protokól 3 dotyczący definicji pojęcia „pro-
dukty pochodzące” oraz metod wspólpracy administracyj-
nej (3);

— 21998 A 0220 (01): Uklad Europejski ustanawiający stowarzy-
szenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami
Czlonkowskimi, z jednej strony, a Republiką Litewską, z dru-
giej strony, — Protokól 3 dotyczący definicji pojęcia „pro-
dukty pochodzące” oraz metod wspólpracy administracyj-
nej (4);

— 21993 A 1231 (13): Uklad Europejski ustanawiający stowarzy-
szenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami
Czlonkowskimi, z jednej strony, a Republiką Węgierską, z dru-
giej strony, — Protokól 4 dotyczący definicji pojęcia „pro-
dukty pochodzące” oraz metod wspólpracy administracyj-
nej (5);

— 21993 A 1231 (18): Uklad Europejski ustanawiający stowarzy-
szenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami
Czlonkowskimi, z jednej strony, a Rzecząpospolitą Polską, z
drugiej strony, — Protokól 4 dotyczący definicji pojęcia „pro-
dukty pochodzące” oraz metod wspólpracy administracyj-
nej (6);
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— 21999 A 0226 (01): Uklad Europejski ustanawiający stowarzy-
szenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami
Czlonkowskimi, z jednej strony, a Republiką Slowenii, z dru-
giej strony, — Protokól 4 dotyczący definicji pojęcia „pro-
dukty pochodzące” oraz metod wspólpracy administracyj-
nej (7);

— 21994 A 1231 (30): Uklad Europejski ustanawiający stowarzy-
szenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami
Czlonkowskimi, z jednej strony, a Republiką Slowacką, z dru-
giej strony, — Protokól 4 dotyczący definicji pojęcia „pro-
dukty pochodzące” oraz metod wspólpracy administracyj-
nej (8).

3. Bez uszczerbku dla możliwości zastosowania jakiegokolwiek
środka wynikającego ze wspólnej polityki handlowej, dowód
pochodzenia prawidlowo wystawiony przez państwo trzecie w
ramach umów preferencyjnych zawartych przez nowe Państwa
Czlonkowskie z tymi państwami lub w ramach jednostronnego
ustawodawstwa krajowego nowych Państw Czlonkowskich, będzie
przyjmowany w określonych nowych Państwach Czlonkowskich, z
zastrzeżeniem następujących warunków:

(a) uzyskanie pochodzenia uprawnia do preferencyjnego trakto-
wania taryfowego na podstawie preferencyjnych środków tary-
fowych zawartych w umowach lub uzgodnieniach, które
Wspólnota zawarla lub przyjęla w odniesieniu do państw trze-
cich lub grup państw, zgodnie z treścią artykulu 20 ustęp 3
litery d) i e) rozporządzenia (EWG) nr 2913/92.

(b) dowód pochodzenia oraz dokumenty przewozowe zostaly
wystawione najpóźniej w dniu poprzedzającym dzień przy-
stąpienia;

(c) dowód pochodzenia zostanie przedstawiony organom celnym
w okresie czterech miesięcy od dnia przystąpienia;

Jeżeli towary zostaly zgloszone do przywozu w nowym Państwie
Czlonkowskim przed dniem przystąpienia, zgodnie z preferencyj-
nymi uzgodnieniami obowiązującymi w tym nowym Państwie
Czlonkowskim w tym czasie, dowód pochodzenia wystawiony z
mocą wsteczną zgodnie z tymi uzgodnieniami może również
zostać przyjęty w nowych Państwach Czlonkowskich, pod warun-
kiem, iż zostanie on przedstawiony organom celnym w ciągu czte-
rech miesięcy od dnia przystąpienia.

4. Republika Czeska, Estonia, Lotwa, Litwa, Węgry, Polska, Slowenia i
Slowacja są upoważnione do utrzymania w mocy upoważnień
nadających status „upoważnionego eksportera” udzielonych w
ramach umów zawartych z państwami trzecimi, z zastrzeżeniem
następujących warunków:

(a) takie postanowienie jest również przewidziane w umowach
zawartych przed dniem przystąpienia przez te państwa trzecie
z Unią; oraz

(b) upoważnieni eksporterzy stosują Wspólnotowe reguly pocho-
dzenia.

Powyższe upoważnienia nowe Państwa Czlonkowskie zastępują
nowymi upoważnieniami wystawionymi z zachowaniem
warunków ustawodawstwa wspólnotowego, przed uplywem roku
od dnia przystąpienia.

5. Wnioski o późniejszą weryfikację dowodu pochodzenia wystawio-
nego na podstawie preferencyjnych umów oraz uzgodnień, o

których mowa w ustępach 3 i 4 powyżej, są przyjmowane przed
wlaściwe organy celne obecnych Państw Czlonkowskich i nowych
Państw Czlonkowskich przez okres trzech lat od daty wydania
przedmiotowego dowodu pochodzenia i mogą być dokonywane
przez te organy przez okres trzech lat począwszy od daty zaakcep-
towania dowodu pochodzenia dolączonego do zgloszenia do swo-
bodnego obrotu.

6. W przypadku gdy dowód pochodzenia i/lub dokumenty przewo-
zowe zostaly wystawione przed dniem przystąpienia i gdy wyma-
gane jest dokonanie formalności celnych w odniesieniu do handlu
towarami pomiędzy nowymi Państwami Czlonkowskimi a obec-
nymi Państwami Czlonkowskimi lub też pomiędzy samymi
nowymi Państwami Czlonkowskimi, mają zastosowanie postano-
wienia Protokolów do wlaściwych Ukladów, dotyczących definicji
pojęcia „produkty pochodzące” oraz metod wspólpracy administra-
cyjnej.

7. Procedury dotyczące skladów celnych, o których mowa w artyku-
lach 84 do 90 oraz artykulach 98 do 113 rozporządzenia (EWG)
nr 2913/92 oraz artykulach 496 do 535 rozporządzenia (EWG) nr
2454/93 mają zastosowanie do nowych Państw Czlonkowskich z
zastrzeżeniem poniższych postanowień szczególnych:

— procedura zostanie zakończona na warunkach przewidzianych
przez ustawodawstwo wspólnotowe. Jeżeli zakończenie tej
procedury spowoduje powstanie dlugu celnego, kwotę zapla-
coną uznaje się za środki wlasne Wspólnoty. Jeżeli wysokość
dlugu celnego jest ustalona w oparciu o wlaściwości importo-
wanych towarów, wartość celną oraz ilość przywożonych
towarów w chwili przyjęcia zgloszenia celnego poddającego
towary procedurze skladu celnego, a zgloszenie zostalo przy-
jęte przed dniem przystąpienia, wówczas wymienione ele-
menty wynikać będą z ustawodawstwa obowiązującego przed
dniem przystąpienia w określonym nowym Państwie Czlon-
kowskim.

8. Procedury dotyczące uszlachetniania czynnego wymienione w
artykulach 84 do 90 oraz artykulach 114 do 129 rozporządzenia
(EWG) nr 2913/92 oraz artykulach 496 do 523 oraz artykulach
536 do 550 rozporządzenia (EWG) nr 2454/93 mają zastosowanie
do nowych Państw Czlonkowskich z zastrzeżeniem poniższych
postanowień szczególnych:

— procedura zostanie zakończona na warunkach przewidzianych
przez ustawodawstwo wspólnotowe. Jeżeli zakończenie tej
procedury spowoduje powstanie dlugu celnego, kwotę zapla-
coną uznaje się za środki wlasne Wspólnoty. Jeżeli wysokość
dlugu celnego jest ustalona w oparciu o klasyfikację taryfową,
ilość, wartość celną oraz pochodzenie przywożonych towarów
w chwili przyjęcia zgloszenia o poddaniu towaru procedurze
uszlachetniania czynnego oraz jeżeli zgloszenie zostalo przy-
jęte przed dniem przystąpienia, wówczas wymienione ele-
menty wynikać będą z ustawodawstwa obowiązującego przed
dniem przystąpienia w określonym nowym Państwie Czlon-
kowskim;

— w przypadku gdy zakończenie tej procedury powoduje
powstanie dlugu celnego, w celu utrzymania zasady równości
pomiędzy posiadaczami pozwoleń mającymi siedzibę w obec-
nych Państwach Czlonkowskich a tymi w nowych Państwach
Czlonkowskich, odsetki wyrównawcze będą placone od cel
importowych należnych zgodnie z warunkami ustawodawstwa
wspólnotowego począwszy od dnia przystąpienia.

— jeżeli zgloszenie o objęciu procedurą uszlachetniania czyn-
nego zostalo przyjęte w ramach systemu cel zwrotnych, zwrot
cla zostanie dokonany na warunkach ustawodawstwa
wspólnotowego, przez nowe Państwo Czlonkowskie i na jego
koszt, w przypadku gdy dlug celny, w odniesieniu do którego
wnioskowany jest zwrot, powstal przed dniem przystąpienia.
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9. Procedury dotyczące przetwarzania pod kontrolą celną wymie-
nione w artykulach 84 do 90 i 130 do 136 rozporządzenia (EWG)
nr 2913/92 oraz w artykulach 496 do 523 i 551 do 552 roz-
porządzenia (EWG) nr 2454/93 mają zastosowanie do nowych
Państw Czlonkowskich z zastrzeżeniem poniższych postanowień
szczególnych:

— procedura zostanie zakończona na warunkach przewidzianych
w ustawodawstwie wspólnotowym. Jeżeli zakończenie tej pro-
cedury spowoduje powstanie dlugu celnego, kwotę zaplaconą
uznaje się za środki wlasne Wspólnoty.

10. Procedury dotyczące odprawy czasowej wymienione w artykulach
84 do 90 i 137 do 144 rozporządzenia (EWG) nr 2913/92 oraz w
artykulach 496 do 523 i 553 do 584 rozporządzenia (EWG) nr
2454/93 mają zastosowanie do nowych Państw Czlonkowskich z
zastrzeżeniem poniższych postanowień szczególnych:

— procedura zostanie zakończona na warunkach przewidzianych
przez ustawodawstwo wspólnotowe. Jeżeli zakończenie tej
procedury spowoduje powstanie dlugu celnego, kwotę zapla-
coną uznaje się za środki wlasne Wspólnoty. Jeżeli wysokość
dlugu celnego jest ustalona w oparciu o klasyfikację taryfową,
ilość, wartość celną oraz pochodzenie przywożonych towarów
w momencie przyjęcia zgloszenia o poddaniu towaru proce-
durze odprawy czasowej, a to zgloszenie zostalo przyjęte
przed dniem przystąpienia, wówczas wymienione elementy
wynikać będą z ustawodawstwa obowiązującego przed dniem
przystąpienia w określonym nowym Państwie Czlonkowskim;

— w przypadku gdy zakończenie tej procedury powoduje
powstanie dlugu celnego, w celu utrzymania zasady równości
pomiędzy posiadaczami pozwoleń mającymi siedzibę w obec-
nych Państwach Czlonkowskich a tymi w nowych Państwach
Czlonkowskich, odsetki wyrównawcze będą placone od cel
importowych należnych zgodnie z warunkami ustawodawstwa
wspólnotowego począwszy od dnia przystąpienia.

11. Procedury dotyczące uszlachetniania biernego wymienione w arty-
kulach 84 do 90 i 145 do 160 rozporządzenia (EWG) nr 2913/92
oraz w artykulach 496 do 523 i 585 do 592 rozporządzenia
(EWG) nr 2454/93 mają zastosowanie do nowych Państw Czlon-
kowskich z zastrzeżeniem poniższych postanowień szczególnych:

— procedura zostanie zakończona na warunkach przewidzianych
przez ustawodawstwo wspólnotowe. Jeżeli zakończenie tej
procedury spowoduje powstanie dlugu celnego, kwotę zapla-
coną uznaje się za środki wlasne Wspólnoty. Artykul 591 aka-
pit drugi rozporządzenia (EWG) nr 2454/93 stosuje mutatis
mutandis do czasowego wywozu towarów, które zostaly cza-
sowo wywiezione przed dniem przystąpienia z nowych Pań-
stw Czlonkowskich.

12. Pozwolenia, które zostaly udzielone przed dniem przystąpienia na
stosowanie procedur celnych, o których mowa w ustępach 8, 9

oraz 11 powyżej, obowiązują do uplywu terminu ich ważności lub
też do końca jednego roku następującego po dniu przystąpienia,
cokolwiek nastąpi wcześniej.

13. Procedury dotyczące powstawania dlugu celnego, księgowania
oraz pokrycia należności wynikających z kontroli, o których mowa
w artykulach 201 do 232 rozporządzenia (EWG) nr 2913/92 oraz
artykulach 859 do 876a rozporządzenia (EWG) nr 2454/93 mają
zastosowanie do nowych Państw Czlonkowskich z zastrzeżeniem
poniższych postanowień szczególnych:

— odzyskiwanie należności jest przeprowadzane na warunkach
określonych w ustawodawstwie wspólnotowym. Jednakże w
przypadku gdy dlug celny powstal przed dniem przystąpienia,
odzyskiwanie należności zostanie przeprowadzone zgodnie z
warunkami obowiązującymi w nowym Państwie Czlonkow-
skim, przez to Państwo oraz na jego rzecz.

14. Procedury dotyczące zwrotu i umorzenia należności, o których
mowa w artykulach 235 do 242 rozporządzenia (EWG) nr 2913/
92 oraz artykulach 877 do 912 rozporządzenia (EWG) nr 2454/
93 mają zastosowanie do nowych Państw Czlonkowskich z
zastrzeżeniem poniższych postanowień szczególnych:

— zwrot i umorzenie należności celnych jest dokonywane na
warunkach określonych w ustawodawstwie wspólnotowym.
Jednakże w przypadku gdy należności celne, których dotyczy
wniosek o zwrot lub umorzenie, odnoszą się do dlugu cel-
nego, który powstal przed dniem przystąpienia, zwrot i umo-
rzenie należności zostanie przeprowadzone zgodnie z warun-
kami obowiązującymi w nowym Państwie Czlonkowskim,
przez to Państwo oraz na jego koszt.
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Dodatek do Zalącznika IV (*)

Wykaz istniejących środków pomocowych, o których mowa w punkcie 1 litera b) istniejącego mechanizmu
pomocy określonego w rozdziale 3 zalącznika IV

(*) Patrz: Dz.U. C 227 E z 23.9.2003, str. 2.
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